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Без индикации 
KR-78-0705

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 1-КЛАВИШНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 2-КЛАВИШНЫЙ

ПРОХОДНОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
1-КЛАВИШНЫЙ

ПЕРЕКРЕСТНЫЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 1-КЛАВИШНЫЙ

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 3-КЛАВИШНЫЙ

ПРОХОДНОЙ ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
2-КЛАВИШНЫЙ

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ВОЗВРАТНЫЙ

Без индикации 
KR-78-0706

Без индикации   
KR-78-0707  

Без индикации 
KR-78-0708 

Без индикации 
KR-78-0709 

Без индикации 
KR-78-0710

2-клавишный 
(для жалюзи)  
KR-78-0711, 
KR-78-0719

С индикацией 
KR-78-0713

С индикацией 
KR-78-0714

С индикацией 
KR-78-0715

С индикацией 
KR-78-0716

С индикацией 
KR-78-0717

С индикацией 
KR-78-0718

1-клавишный 
(дверной звонок) 
KR-78-0712,  
KR-78-0720
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Убедитеcь, что выключатель 
установлен в правильном 
направлении и глубина под-
розетника больше 35 мм, за-
тем закрепите фиксирующие 
винты. Before installation please 
check that its direction is correct 
and the depth of the mounting 
box is not less than 35mm. Then 
use the screwdriver to fasten the 
latch screws. /  Ажыратқыштың 
дұрыс бағытта екеніне және ро-
зетканың тереңдігі 35 мм-ден 
асатынына көз жеткізіңіз, со-
дан кейін бекіту бұрандаларын 
бекітіңіз. 

Установите рамку на металлическую пластину в специальные пазы, 
зажимая их по отдельности. Убедитесь, что стрелка на внутренней 
части рамки имеет правильное направление. Install the frame into the 
metal plate in special slots, clamping them separatelly. Make sure that the arrow 
on the inside part of the frame has the correct direction. /  Жақтауды металл 
табаққа арнайы ойықтарға орнатыңыз, оларды бөлек қысыңыз. Жақтаудың 
ішкі жағындағы көрсеткі дұрыс бағытта екеніне көз жеткізіңіз.екеніне көз 
жеткізіңіз. 

Установите клавишу выключателя в специальные пазы на механизме. 
Install the switch key into the special slots on the functional part. / Ажыратқыш 
пернесін механизмдегі арнайы ойықтарға орнатыңыз.

Схема подключения / Connecting scheme / Қосылу схемасы

1-клавишный проходной (2 выключателя на 1 лампу) 
/ 1 gang 2 way switch / 1 пернелік өту                                                  

1-клавишный / 1 gang 1 way switch                       
/ бір кілт

2-, 3-клавишный / 2, 3 gang 1 way switch                       
/ 2, 3 пернелік қосқыш  

1-, 2-клавишный проходной 1, 2 gang 2 way switch

Осторожно снимите клави-
шу выключателя с помощью 
шлицевой отвертки. Lose 
the buttons softly with slotted 
screwdriver then take it off. / 
Ажыратқыш пернесін саңы-
лаулы бұрағышпен абайлап 
алыңыз.
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KPAТКOE PУКOВOДCТВO ПO МОНТАЖУ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕЙ

Quick installation guide / ажыратқыштарды орнату бойынша қысқаша нұсқаулық

Установите подрозетники с шагом 71 мм.  
Install the mounting box with a distance of 71 mm. / 71 мм қадаммен розетка-
ларды орнатыңыз.

Убедитесь, что подрозетник не выступает за плоскость стены. 
Make sure that the mounting box does not protrude beyond the wall plane. / 
Розетка қабырға жазықтығынан шықпайтынына көз жеткізіңіз.
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Изготовитель оставляет за собой право на внесение изменений в 
продукцию без предварительного уведомления с целью улучше-
ния потребительских свойств товара. / The manufacturer reserves 
the right to make changes to the product without prior notice in order 
to improve the consumer properties of the product. / Дайындаушы 
тауардың тұтынушылық қасиеттерін жақсарту мақсатында алдын 
ала ескертусіз өнімге өзгерістер енгізу құқығын өзіне қалдырады.

Дату изготовления см. на упаковке и/или изделии. / See the date of 
manufacture on the packaging and/or product. / Шығарылған күнін қаптамадан 
және/немесе өнімнен қараңыз.

Изготовитель: «Ningbo jia she trading Co., Ltd» / «Нингбо джиа ши трейдинг 
Ко., ЛТД».  Адрес изготовителя: 5-5, bulding 009, Shubo road no 9, Yinzhou 
district, Ningbo city, Zhejiang province, China / 5-5, билдинг 009, Шубо роад 
Nо 9, Иньчжоу дистрикт, Нингбо сити, Чжецзян провинц, Китай. Импортер и 
уполномоченный представитель: ООО «СДС». Адрес импортера: 123060, 
Россия, г. Москва, ул. Маршала Соколовского, д. 3, эт. 5, пом. 1, ком. 3.


